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Declaración de Singapur de la Alianza de los Estados
Insulares Pequeños

(Aprobada en la reunión preparatoria interregional de la Alianza de los
Estados Insulares Pequeños para la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo
Sostenible, celebrada en Singapur del 7 al 11 de enero de 2002)

Declaración de Singapur de la Reunión Preparatoria Interregional
de la Alianza de los Estados Insulares Pequeños para la Cumbre
Mundial sobre el Desarrollo Sostenible

La Alianza de los Estados Insulares Pequeños,

Habiéndose reunido en Singapur del 7 al 11 de enero de 2002,

Reafirmando los objetivos y compromisos de la Declaración de Río sobre el
Medio Ambiente y el Desarrollo y el Programa 21, la Declaración de Bridgetown y
el Programa de Acción de Barbados para el desarrollo sostenible de los pequeños
Estados insulares en desarrollo y los resultados del vigésimo segundo período ex-
traordinario de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas,

Consciente de que el proceso de análisis y evaluación del Programa 21, que
desembocó en la Cumbre de Johannesburgo, es importante para el cumplimiento de
los compromisos y la aplicación de las medidas previamente acordadas por la comu-
nidad internacional en Río de Janeiro para mitigar y encarar los problemas urgentes
del desarrollo sostenible,
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Reconociendo que el Programa de Acción de Barbados representa una expre-
sión concreta del Programa 21, y que éste, el Plan de Acción de Barbados y los re-
sultados del vigésimo segundo período extraordinario de sesiones de la Asamblea
General consagran diversos principios que proporcionan a la comunidad internacio-
nal orientaciones claras para la promoción del desarrollo sostenible de los pequeños
Estados insulares en desarrollo, y toman en cuenta sus características y circunstan-
cias excepcionales y sus vulnerabilidades económicas, sociales y ambientales,

Observando lo que tienen de común las cuestiones prioritarias relacionadas
con el desarrollo sostenible propias de los pequeños Estados insulares en desarrollo,
que se señalan en los informes subregionales y regionales presentados por esos Es-
tados a la Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible,

Recordando que se reconoce que los pequeños Estados insulares en desarrollo
constituyen un caso especial y merecen un trato especial porque son ecológicamente
frágiles y ecológicamente vulnerables, encuentran obstáculos especiales en sus es-
fuerzos por lograr el desarrollo sostenible y a menudo sus circunstancias físicas
concretas les dificultan el aprovechamiento del desarrollo económico mundial,

Reconociendo que los pequeños Estados insulares en desarrollo poseen una ri-
queza humana, natural y cultural sin par y constituyen una parte decisiva del patri-
monio mundial,

Reconociendo también que el esfuerzo primordial en la ejecución del Programa
de Acción de Barbados lo han realizado los propios pequeños Estados insulares en
desarrollo,

Destacando que las esferas de acción identificadas en el Programa de Acción
de Barbados, en particular el cambio climático, los océanos, la energía, el transporte,
el turismo, los recursos naturales y la diversidad biológica, los desastres naturales y
los provocados por el hombre, y la degradación de las tierras siguen siendo priorida-
des en la ejecución,

Preocupada por que obstáculos nuevos e incipientes, en particular la mundiali-
zación y la liberalización del comercio, la propagación del VIH/SIDA, la perma-
nente falta de recursos financieros y de capacidad institucional y humana así como
el acceso a tecnología de la información y las comunicaciones y su utilización com-
prometen la capacidad de los pequeños Estados insulares en desarrollo para lograr el
desarrollo sostenible,

Subrayando que la pobreza sigue siendo uno de los grandes problemas
que afecta a la capacidad de muchos pequeños Estados insulares en desarrollo para
lograr tanto un desarrollo sostenible, lo que reduce sus posibilidades de prestar ser-
vicios básicos materiales y sociales, como enseñanza básica, atención de la salud,
nutrición, abastecimiento de agua y saneamiento, como asentamientos humanos
sostenibles,

Reafirmando la importancia decisiva de intensificar las actividades actuales y
futuras de fomento de la capacidad de los pequeños Estados insulares en desarrollo,

Destacando la necesidad de reanudar la acción internacional sobre la base del
principio de responsabilidad común pero diferenciada, como figura en la Declara-
ción de Río, y reafirmando el concepto de que los problemas mundiales y regiona-
les que plantea el desarrollo sostenible exigen de todos los países la concertación de
posiciones,
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Reconociendo que varios pequeños Estados insulares en desarrollo han optado
por algunas soluciones para el desarrollo, entre otras, por servicios financieros in-
ternacionales para diversificar sus economías y participar en el comercio mundial de
servicios,

Teniendo presente que la Conferencia Internacional de Alto Nivel sobre la Fi-
nanciación para el Desarrollo se celebrará del 18 al 22 de marzo de 2002 en Monte-
rrey (México), y en espera de que sus resultados contribuyan de manera positiva a la
Cumbre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible,

Reafirmando la importancia que los pequeños Estados insulares en desarrollo
atribuyen a su participación activa en el proceso preparatorio de la Cumbre Mundial
sobre el Desarrollo Sostenible,

Acogiendo con satisfacción los esfuerzos permanentes de la Alianza de los
Estados Insulares Pequeños para aumentar la participación de los pequeños Estados
insulares en desarrollo en las negociaciones de los acuerdos multilaterales sobre
medio ambiente y comercio y promover el desarrollo sostenible de dichos Estados,
incluso en la ejecución del Programa de Acción de Barbados,

Acogiendo con satisfacción también la iniciativa del Gobierno de Singapur de
crear una academia del medio ambiente como parte de su labor encaminada a ayudar
a aumentar la capacidad de los países en desarrollo y de los pequeños Estados insu-
lares en desarrollo, en particular, en la esfera del desarrollo sostenible y la ordena-
ción del medio ambiente,

Afirmando la importancia de la asociación con el sector privado y las comuni-
dades locales y reconociendo que todos los grupos principales han de desempeñar
una función en la consecución del desarrollo sostenible,

Conviene en:

Pedir apoyo internacional para facilitar la participación activa de los pequeños
Estados insulares en desarrollo en el proceso preparatorio de la Cumbre Mundial so-
bre el Desarrollo Social y en la propia Cumbre;

Acelerar la ejecución nacional y regional del Programa de Acción de Barba-
dos, y solicitar a la comunidad internacional que prevea recursos financieros sufi-
cientes, la transferencia de tecnologías idóneas y ecológicamente racionales y asis-
tencia con miras al fomento de la capacidad para la ejecución nacional y regional,
conforme a lo acordado en el Programa 21, el Programa de Acción de Barbados y
los documentos aprobados por la Asamblea General en su vigésimo segundo período
extraordinario de sesiones;

Pedir que se establezcan y determinen los recursos necesarios para una inicia-
tiva mundial de fomento de la capacidad, aprovechando la experiencia adquirida en
las iniciativas en marcha, entre ellas la Capacidad 21, el Centro para el Desarrollo
Industrial y el Fondo para el Medio Ambiente Mundial (FMAM), a más tardar
en 2003. Esta iniciativa deberá coordinarse en todo el sistema de las Naciones Uni-
das y recabar la participación de instituciones y mecanismos nacionales, subregio-
nales y regionales para la prestación de servicios y apoyo;

Apoyar el fortalecimiento y la consolidación de la importante asociación entre
la sociedad civil y el sector público en la ejecución del Programa 21 y el Plan de
Acción de Barbados,
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Alentar la adopción de medidas internacionales y nacionales urgentes para en-
carar el cambio climático y sus consecuencias mediante, entre otras cosas, la pronta
ratificación, entrada en vigor y ejecución del Protocolo de Kyoto, la sensibilización
del público, la movilización de recursos para la adaptación, la promoción de medi-
das relacionadas con la energía renovable, la eficiencia energética y el fomento de la
capacidad;

Reiterar el llamamiento a la comunidad internacional para que apoye y refuer-
ce la labor que se ha venido realizando y se realizará con miras al fomento de la ca-
pacidad de los pequeños Estados insulares en desarrollo en todos sus aspectos, e in-
tensifique la cooperación entre esos Estados, en particular en la esfera de la coope-
ración técnica para el desarrollo sostenible apoyando las iniciativas de los pequeños
Estados insulares en desarrollo, como se demuestra en la iniciativa de Singapur para
crear una academia del medio ambiente que promueva la colaboración interregional
de dichos Estados en materia de formación ambiental;

Instar a la comunidad internacional a que establezca mecanismos apropiados
para apoyar a los pequeños Estados insulares en desarrollo en sus esfuerzos para
adaptarse a la mundialización y a la liberalización del comercio y pedir a la Organi-
zación Mundial del Comercio (OMC) que reconozca la situación especial de los pe-
queños Estados insulares en desarrollo y garantice que, al elaborar su programa de
trabajo sobre economías pequeñas en seguimiento de la Declaración Ministerial de
Doha, se tomen debidamente en cuenta las dificultades de los pequeños Estados in-
sulares en desarrollo, incluidas la aplicación efectiva del trato especial y diferencia-
do e iniciativas de fomento de la capacidad;

Tratar de establecer un programa mundial de energía sostenible que garantice
que se disponga de energía suficiente, asequible y ecológicamente racional para
promover el desarrollo sostenible de los pequeños Estados insulares en desarrollo,
incluido el fortalecimiento de los mecanismos institucionales en el sistema de las
Naciones Unidas para ayudar y apoyar a esos Estados en sus esfuerzos por lograr
el desarrollo energético sostenible y promover la eficiencia energética y la energía
renovable;

Pedir la movilización de recursos nuevos y adicionales, incluida la inversión
extranjera directa, la asistencia oficial para el desarrollo y el alivio de la deuda, así
como mecanismos innovadores para la financiación del desarrollo en los pequeños
Estados insulares en desarrollo;

Pedir también que se establezcan instrumentos o mecanismos financieros es-
peciales que permitan a los pequeños Estados insulares en desarrollo aumentar su
capacidad nacional para desarrollar o explotar sus recursos de manera sostenible;

Establecer políticas y marcos con miras a fomentar asociaciones innovadoras
para las microempresas y las empresas pequeñas y medianas, incluso mecanismos
financieros rotatorios destinados especialmente a tal efecto, e iniciativas que apoyen
el desarrollo de los recursos humanos a fin de reactivar la capacidad de producción
rural, aumentar la competitividad del sector rural y estimular las oportunidades de
empleo;

Pedir que se establezcan o fortalezcan los programas y las políticas de ordena-
ción de los recursos oceánicos y sus jurisdicciones de manera sostenible, se elaboren
métodos de gestión integrada del sistema insular y de gestión basada en los ecosis-
temas a nivel nacional, se promueva un método integrado de ordenación mediante
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una política regional de océanos y mares, con acceso a la tecnología idónea, siste-
mas de procesamiento de datos y la labor conexa de investigación y fomento de la
capacidad;

Pedir asimismo que comience cuanto antes la utilización de los índices de vul-
nerabilidad económica y ambiental para la promoción del desarrollo sostenible de
los pequeños Estados insulares en desarrollo y otros Estados vulnerables y que se las
utilice en los organismos intergubernamentales e internacionales, contando con el
apoyo internacional para la elaboración de un índice de vulnerabilidad social que
complemente esta labor;

Exhortar además a la comunidad internacional a que preste asistencia técnica y
financiera para mejorar la infraestructura de la tecnología de la información y las
comunicaciones de los pequeños Estados insulares en desarrollo, y a que siga desa-
rrollando la SIDSNET y otras iniciativas y redes regionales;

Pedir que el proceso preparatorio recomiende que en la Cumbre Mundial sobre
el Desarrollo Sostenible se reafirme la necesidad de ejecutar en todas sus partes el
Programa de Acción de Barbados como cuestión de urgencia;

Pedir también que el proceso preparatorio recomiende que en la Cum-
bre Mundial sobre el Desarrollo Sostenible se adopte la decisión de celebrar una
conferencia de examen amplio del Programa de Acción de Barbados en el año 2004
(Barbados + 10);

Acordar que se establezca un grupo de contacto consultivo de composición
abierta de la Alianza de los Estados Insulares Pequeños para seguir formulando
el conjunto de iniciativas y cuestiones prioritarias sobre la base de la labor iniciada
durante la reunión preparatoria interregional de la Alianza de los Estados Insulares
Pequeños;

Presentar esta Declaración al proceso preparatorio para que la examine en
detalle.


